
Guayaquil, 28 de Diciembre del 2015 
Señor 

Miguel Proaño Saraguro 
Gerente General 
MATERVELSA S.A. 
Ciudad. 

  

De mi consideración: 

Por medio de la presente, el día de hoy ponemos en su conocimiento la siguente transferencia de acciones de 
la compañía de su representación 
  

CEDENTE | NACIONALIDAD | NUMERO DE | VALORDE | VALORTOTAL | CESIONARIO | NACIONALIDAD 
ACCIONES | CADAACCION | EN EL CAPITAL 
  

  

SOCIAL 

Murano: 
Intemational | Estadounidense 799 1,00 USD 799USD Merino Borja | Ecuatoriana 
Caspa Lucha Oderay                 
  

Por lo expuesto, señor representante legal, en vitud de las disposiciones legales, sirvase registrar la presente 
transferencia en el libro de acciones y accionistas de la compañía, emitir el nuevo título correspondiente y 
comunicar de este particular a la Superintendencia de Compañías. 

¡Como constancia de su aprobación, firmamos en unión de acto, cedente y cesionaro. 

Atentamente, 

  

MURANO INTERNA! S LLC. 
Tatiana Paola Santacruz Dillon 

C.C. N* 092658238-8 
APODERADO LEGITIMO 

CEDENTE 

Acepto la transferencia de acciones a mi    
CERTIFICO: 
Que la presente transferencia ha sido registrada en el libro de acciones y accionistas de mi representada, el día 
de hoy 28 de Diciembre del 2015 

Proaño Enrique 
C.C. N* 090965774-4 
GERENTE GENERAL



  

  

Apostille 
(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

Country: United States of America 

This public document: 

has been signed by Jeffrey W. Bullock 

acting in the capacity of Secretary Of State Of Delaware 

bears the seal/stamp of Office Of Secretary Of State 

Certified 

at Dover, Delaware 

twelfth day of January, A.D. 2016 

by Secretary of State, Delaware Department of State     
No.201660140 

  
 



Delaware o 
The First State 
  

1, JEFFREY H. BULLOCK, SECRETARY OF STATE OF THE STATE OF 

DELAWARE, DO HEREBY CERTIFY "MURANO INTERNATIONAL ENTERPRISES LLC" 

IS DULY FORMED UNDER THE LAWS OF THE STATE OF DELAWARE AND IS IN 

GOOD STANDING AND HAS A LEGAL EXISTENCE SO FAR AS THE RECORDS OF 

THIS OFFICE SHOW, AS OF THE TWELFTH DAY OF JANUARY, A.D. 2016. 

AND I DO HEREBY FURTHER CERTIFY THAT THE SAID "MURANO 

INTERNATIONAL ENTERPRISES LLC" WAS FORMED ON THE TWENTY-SECOND DAY 

OF JULY, A.D. 2009. 

AND 1 DO HEREBY FURTHER CERTIFY THAT THE ANNUAL TAXES HAVE BEEN 

PAID TO DATE. 

AA al 

4712188 8300 

SR 20160181304 
You may verify this certificate online at com HeMMbrE gov/authwer.shtml 

Authentication: 201660139 

Date: 01-12-16   



PAPER. EXILUSIO PARA DOCUMENTOS NOTAMAL E 

AN 003810068 
    

07/2015 

PES El pri 

Yo, Jeffrey W. Bullock, Secretario de Estado del Estado de Delaware, por el 
presente certifico que “Murano International Enterprises LLC” está debidamente 
constituida, organizada y en existencia conforme a las leyes del Estado de 
Delaware, según los registros de esta Oficina, en fecha doce de enero de 2016. 

De igual modo certifico que la mencionada "Murano International Enterprises LLC” 
se constituyó el veintidós de julio de 2009. 

Asimismo, por el presente documento certifico que los pagos de todos los 
impuestos anuales se hallan al día. 

[Sello seco del Secretario del Estado de Delaware] [Firma ilegible] 

Jeffrey W. Bullock, Secretario del 

Estado 

4712188 8300 Autenticación: 201660139 
N' de serie 20160181304 Fecha. 01/12/16 

El presente certificado puede verificarse en línea en corp.delaware.gov/authver.shtml 

  

s 

 



  

Yo, Vicente Pons Llácer, Notario del Ilustre 

Colegio Notarial de Cataluña, con residencia en 

Barcelona. 

DOY FE: Que la presente fotocopia que antecede 

  

extendida en este solo folio de papel timbrado, 

serie CQ, número el del presente, es reproducción 

exacta del documento original que me ha sido 

exhibido y he devuelto. 

Barcelona a 21 de Enero 2.016. 

   



CR8328164 

08/2015 

AS 

  

   

      

  

El presente folio es el agregado al documento en el que figura la firma de don Vicente Pons Llácer, 

  

  

    

      

   
    

     

  

  

  

  
  

d Notario de Barcelona, Colegio Notarial de Cataluña, en testimonio de exhibición de certificado expedido a 
de favor de Murano International Enterprises LLC, libro indicador 31, de 21 de enero de 2016, en el folio 

190. cQ3810068 
. ll | APOSTILLE 

| (Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 
$ > 

El presente documento público NN 
This publ document / Le prásent acts public 

2. ha sido firmado por Don Vicente Pons Llácer 
has been signed by 
a lá saga par 

3. quien actúa en calidad de Notario 
actag ín the capacity ol 
agissant en qualté de 

4. y está revestido del sello / timbre de la Notaría 
beats e seal / stamp of 
eslrevbiu du seeau / lmbre de 

Certificado 
Certfied/Arestá 

5. en Barcelona ¡a ni Ml 
aja NE . dl 

7. por Don Esteban Cuyás Henche, Secretario del Colegio Notarial 
by /par 

a bajo el número N5301/2016/002351 
No 

FE PÚBLICA 

- 2 
S 
= 
Ss 

da y 

AN 0> o Esteban Cuyás Henche, Secretario 
5, 1496890 
¿Apostilla cortlica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signalario del documento haya actuado y. en su caso, la 

—<=A identidad del sello o limbre del que el documento público eslé revestido. 
Le ze Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 

[No es válido el uso de esta Apostilla en España] 
[Esta Apostila se puede verificar en la dirección siguiente: htps//'eregister justicia.es] 

Código de verificación de la Apostilla: NA:F7s5-4dE1-ySDO-ULJK 
  

  

"Tn Apostile cray cemtes the atente ol hs sgnanare and Moe capacy ol e person aho has sened Pe pULES JocumEn!, and, mora appragrist, 
ne ¡deny of the sel ar sta ich tre pubs document bears. 

Tha Agoetile dos rol 2a/iy Who contento Ma Sacumant Ios AMEN A 025 ue 
[Uhis Apastla5 n val forjuso anyubora má Spain 

[To vent we issusncs cl Us Apostls, ses PSpS/Jeregiter justicia. 05] 
'Venticaton Code ol ne Apostile: NAF755-0E1-4SDO-ULI 

Catia Apo atea uricuemeri la vácació dels signs la quel en lsqueda la srta de Pacha a ayi elle car deben. 
Trdoniné du semaw 0 Rerbre dor cet ae puble est evt 

ene Apostle ne corte pas la contenu de 'acte pour lequal ese a 618 miso. 
[L'sisacion de cette Apostile níest pas valabie en / su Espagne] 

[Ceta Aposila peu bla vénibia 3 lacras suivante Hips 1eregisls jusica es] 
Coda de verfication de noxe: NAFTAS-IE 12D  



0M3028613 

   CLASE 82 
SS 

CERTIFICACIÓN 

Yo, Nereida González Broncano, Traductora-Intérprete Jurada de inglés nombrada por 

€l Ministerio de Asuntos Exteriores, certifico que la que antecede es traducción fiel y 

  completa al español de un documento redactado en inglés. 

Barcelona, a 18 de enero de 2016. 

   



  

POWER OF ATTORNEY 

KNOW ALL MEN BY THESE PRESENTS that MURANO 
INTERNATIONAL ENTERPRISES LLC in this act represented 
by its Operating Manager STICHTING LLC MANAGEMENT, 
duly represented by its directors, Mrs Wilhemina de Jong and 
Susan E. Beach (hereinafter "the Grantor'), a Limited Liability 
Company organized and existing under the laws of the State of 
Delaware in the United States of America, with registered office 
al 16192 Coastal Highway, Lewes, Delaware 19958, USA, does 
hereby constitute and appoint Ms. Tatiana Paola Santacruz 
Dillon, an Ecuadorian citizen with national ID card numbered 
092658238-8 the true and lawful Attomey of the LLC with power 
and authority to act singly, as hereafter described on behalf and 
in the name place, and stead of the LLC: 

1. To carry out any procedure or legal measures and to file any 
written document, petition or torm that may be necessary 
before any and all Ecuadorian government agencies and/or 
private corporations (including but nat limited to, Contraloria 
General del Estado, Instituto Ecuatoriano de Seguridad 
Social, Banco Central, Ministerio de Relaciones Laborales, 

Superintendencia de Compañias, Servicio de Rentas 
Internas SR, etc.) and before all Ecuadorian commercial and 
non-commercial organizations, specifically in relation to the 
provision of documents which must be filed with the 
Superintendencia de Compañías in the Republic of Ecuador 
according to the provisions of the company law in force in 
said country. 

m To prepare, sign and file any applications and all kinds of 
documents, which are required to fulfill the foregoing. 

w Subject to the rights of the LLC to revoke this Power of 
Attorney at an earlier date, this Power of Attorney expires on 
December 31st, 2016, it being understood that such 
expiration shall not impair any action taken or agreement 
entered into by said Attorneys prior to that date, or the date 

of termination, 1 earlier, 

> The Attorney, by accepting and acting pursuant to the 
powers granted above, agrees to indemnify and hold 
Stichting LLC Management harmless against any and all 
llabilities, damages, claims, costs, expenses and other 
rembursements, of whatever nature (including any 

reasonable legal fees and expenses) which Slichting LLC: 
Management may incur or suffer as a consequence of this 
Power of Attorney and the execution thereof, or as a result of 
the performance by the Attorneys the powers granted herein 

PODER 

Sépase por el presente instrumento que MURANO 
INTERNATIONAL ENTERPRISES LLC en este acto 
representada por su Director STICHTING LLC MANAGEMENT, 
debidamente representada por dos de sus Directores, la Señora 
Wilhemina de Jong y Susan E. Beach (en adelante, "la 
Mandante') una Compañía de Responsabilidad Limitada 
organizada y existente bajo las leyes del Estado de Delaware 
en los Estados Unidos de América, con domicilio social en 
16192 Coastal Highway, Lewes, Delaware 19258, Estados 
Unidos de América, por la presente constituye y nombra a la 
Srta Tatiana Paola Santacruz Dillon, ciudadana Ecuatoriana 
con cédula de identidad número 092658238-8 como la 
apoderada legitima de la Compañía de Responsabilidad 
Limitada con poder y autoridad para actuar individualmente, 
según lo descrito de aquí en adelante en favor y en el nombre y 
representación de la Compañía de Responsabilidad Limitada: 

1. Para realizar cualquier trámite o diligencia y presentar cuanto 
escrito, documento, solicitud o formulario que pueda ser 

necesario ante cualquier Organismo Público y/o privado 
Ecuatoriano (Incluyendo pero sin limitarse a: Contraloría 
General del Estado, Instituto Ecuatoriano de Seguridad 
Social, Banco Central, Ministerio de Relaciones Laborales, 
Superintendencia de Compañías, Servicio de Rentas 
Internas SRI, etc) y ante todas las organizaciones 
comerciales y no comerciales Ecuatorianas, especificamente 
en relación a la provisión de los documentos que deben ser 
presentados ante la Superintendencia de Compañías en la 
República del Ecuador de acuerdo a las normas de la Ley de 
Compañías vigente en dicho país. 

2. Preparar, firmar y presentar cualquier solicitud y toda clase 
de documentos que sean requeridos para cumplir lo 
precedente 

3. Sujeto a los derechos de la Compañía de Responsabilidad 
Limitada de revocar este Poder en una fecha anterior, este 
Poder expira el 31 de diciembre de 2016, siendo entendido 
que tal expiración no afectará ninguna acción tomada o 

acuerdo celebrado por los abogados mencionados antes de 
esa fecha, o a la techa de terminación, si es anterior. 

4. La apoderada exime de responsabilidad a Stichtng LLC: 
Management o a cualquiera de sus cargos frente a cualauier 
responsabilidad, acción, procedimiento, demanda o gastos de 

cualquier clase, sean o no de naturaleza judicial, incluidas 
costas judiciales y demás costes en que cualquiera de ellos 
pueda incurrir o a que pueda estar obligado como consecuencia 
de este Poder o como resultado del desempeño por parte el 
apoderado de las facultades concedidas por el presente.



  

  

Date / Fecha: July 30" 2015 / 30 de Julio de 2015 

0 

Signature / Firma e beba 

Full name / Nombres completos: WilRénri: ¡g / Susan E. Beach 
Capacity / Cargo' Directors of Stichting LLC Management, Operating Manager of MURANO 

INTERNATIONAL ENTERPRISES LLC 

  

Vu pour la certification simplement matérielle des signatures de 

lhelmina Jacoba DE JONG (Passeport Néerlandais N” NMF7713P9) 

Madame Susan Elizabt (Passeport Britannique N? 
6191) apposées ci-de mjor au document un caractére 

d'acte authent1que. 
HENRY NEY 

NOTAI 
PRINCIPAUTE 

Mn 
ae 

  

     
  

    
  

  

    

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Pays : PRINCIPAUTE DE MONACO 

Le présent acte public 

2. a été signé par Me Henry REY 

3. agissant en qualité de Notaire 

4. est revétu du sceau/timbre de 'étude de Me Henry REY 

ATTESTÉ 

5. a Monaco 6. le 03 aoút 2015 

7. par Martine PROVENCE, Secrétaire Général de la Direction des Services 

Judiciaires 

8. sous le n'2786 /2015 

9. Sceau/Timbre      

  

 



  

 



h SL 

ECULLLLLLLLLLELLLL 

<<LUCHA<ODERAY<<<<    

  

s 206 ELECCIONES SECCIONALES 23-FEB-2014 

== 206-0066 0900123845 

5 o SORA LUCHA OBERAY 
E omcn 4 
= GUAYAQUIL. A 

57 e 
'DELA JUNTA



      

    
088 CERTIFICADO DE VOTACIÓN 
EEE ELECCIONES SECCIONALES 23-FEB-2014 

    
083 - 0104 0909657744 
NÚMERO DE CERTIFICADO CÉDULA 

PROAÑO SARAGURO MIGUEL ENRIQUE 

GUAYAS. 
PROVINCIA JON 
GUAYAQUIL 

CANTÓN 

  

CIUDADANA (O) 

Este documento aeredita que usted 
sufragó en las Elecciones Seccion 

23 de Febrero de 2014 

 



MATERVELSA S.A 

Guayaquil Febrero 16 del 2011 

Señor 
MIGUEL PROAÑO SARAGURO 
Ciudad.- 

Demis consideraciones 

Cómpleme informarle que la Junta General de Accionistas de la compañía 
MATERVELSA S.A, en su sesión celebrada el día de hoy tuvo el acierto de elegirio a 
usted GERENTE GENERAL de la misma por un período de CINCO AÑOS. 

En tal virtud, le corresponderá a usted ejercer de manera individual la representación 
legal, judicial y extrajudicial de la compañía, y las demás atribuciones que el estatuto 
social yla leyle confieren. 

La compañía MATERVELSA S.A, se constituyó mediante escritura pública celebrada 
ante el Notario Vigésimo Primero del cantón Guayaquil el 21 de Mayo del 2009, 

Inscrita en el Registro Mercantil del mismo cantón el 04 de junio del 2009. 

Razón: Acepto el cargo. 
“Guayaquil, 16 de Febrero del 2011 

  
 



NUMERO DE REPERTORIO: 9.639 
FECHA DE REPERTORIO: 17/feb/2011 

HORA DE REPERTORIO: 11:34 

LA REGISTRADORA MERCANTIL DEL CANTON GUAYAQUIL 
Certifica: que con fecha diecisiete de Febrero del dos mul once, queda 
inserto el Nombramiento de Gerente General de la Compañía 
MATERVELSA S.A., a favor de MIGUEL ENRIQUE PROAÑO 
SARAGURO, a foja 16.061, Registro Mercantil número 2.988.- 

  

E DEL CANTON GUAYAQUIL 
DELEGADA. 

 


